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di laminato metallico di alluminio ed idonei materiali sintetici consen-
titi dalla legge, della capacita' di 10 ml, recanti le disposizioni previste
dalla normativa vigente piu' una numerazione progressiva attribuita
dall’organismo di controllo. La confezione reca obbligatoriamente
sulla etichetta a caratteri di stampa chiari e leggibili, oltre al simbolo
comunitario e relative menzioni (in conformita' alle prescrizioni del
regolamento 1726/98 e successive modificazioni) e alle informazioni
corrispondenti ai requisiti di legge, le seguenti ulteriori indicazioni:

la dizione ßSoratteý in Times New Roman, Bold con valore di
riferimento 100%;

la sigla ßD.O.P.ý in Trebuchet MS Bold, che deve essere ripor-
tata al di sopra del nome ßSoratteý, all’interno del semicerchio, con
valore di riferimento 43%;

la scritta ßlioý in Times New Roman, Bold Italic con valore di
riferimento 64%;

il nome, la ragione sociale, l’indirizzo dell’azienda produttrice
e confezionatrice;

il logo della denominazione ßOlio Soratteý, di cui all’art. 9, e'
costituito dalla sagoma del monte Soratte, di colore verde in quadri-
cromia (C 100%, M 55%, Y 100%, K 0%), inserita in un semicerchio
dello stesso colore (C 100%, M 55%, Y 100%, K 0%). Tra il semicer-
chio e la sagoma del Monte, e' presente un cielo sfumato, dal 100% allo
0%, in celeste quadricromia (C 80%, M 5%, Y 0%, K 0%). Le scritte
ßlioý (di olio) e ßD.O.P.ý sono in giallo di quadricromia (C 0%, M
10%, Y 100%, K 0%), mentre la ßOý (di olio) e' in verde sfumato, dal
100% allo 0%, di quadricromia (C 84%, M 29%, Y 100%, K 0%). La
scritta ßSoratteý e' in bianco su campo verde di quadricromia
(C 100%, M 55%, Y 100%, K 0%).

Il logo se stampato su fondo colorato dovra' essere circondato
per tutta la sua sagoma da un filo bianco dello spessore di almeno
0,75 pt. Gli elementi sopra descritti non possono essere in alcun modo
separati. Il logo si potra' adattare proporzionalmente alle varie decli-
nazioni di utilizzo. EØ obbligatorio indicare in etichetta l’annata di pro-
duzione delle olive da cui si e' ottenuto l’olio, la scadenza per il con-
sumo del prodotto e quanto utile ad identificare la partita alla quale
appartiene il prodotto stesso. Alla denominazione di origine protetta
ßSoratteý e' vietata l’aggiunta di qualsiasi qualificazione non espressa-
mente prevista dal presente disciplinare di produzione ivi compresi
gli aggettivi: fine, scelto, selezionato, superiore, genuino. La designa-
zione ßSoratteý e' intraducibile. EØ tuttavia consentito l’uso di nomi,
ragioni sociali, marchi privati, purche¤ non abbiano significato lauda-
tivo e non siano tali da trarre in inganno l’acquirente. L’uso di nomi
di aziende, tenute o fattorie e' consentito solo se il prodotto e' stato
ottenuto esclusivamente con le olive raccolte negli oliveti facenti parte
della azienda.
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AGENZIA DELLE ENTRATE

Comunicato relativo ai modelli di dichiarazione Unico 2005

Nel ßModello per la comunicazione dei dati rilevanti ai fini
dell’applicazione dei parametri ö Esercenti attivita' d’impresaý,
approvato con provvedimenti dell’Agenzia delle entrate 15 feb-
braio 2005, pubblicati nella pagina 309 del supplemento ordinario
n. 31 alla Gazzetta Ufficiale n. 56 del 9 marzo 2005, nella pagina
193 del supplemento ordinario n. 43 alla Gazzetta Ufficiale n. 64
del 18 marzo 2005 e nella pagina 188 del supplemento ordinario
n. 44 alla Gazzetta Ufficiale n. 64 del 18 marzo 2005, nel rigo
P26, le parole ßdi cui all’art. 85, comma 1, lettera d) del TUIRý,
si intendono sostituite dalle seguenti: ßdi cui all’art. 85, comma 1,
lettera f) del TUIRý.

Nel modello di dichiarazione ßUnico 2005-PFý e nelle relative
istruzioni, approvati con provvedimento dell’Agenzia delle entrate
15 febbraio 2005, pubblicato nel supplemento ordinario n. 31 alla
Gazzetta Ufficiale n. 56 del 9 marzo 2005:

nella pagina 155 della Gazzetta Ufficiale (pagina 18 delle istru-
zioni per la compilazione del Fascicolo 2), nell’ultimo rigo delle istru-
zioni relative al quadro RM, le parole ßnella colonna 4, indicare il
20 per cento dell’importo di colonna 3ý, si intendono sostituite dalle
seguenti: ßnella colonna 4, indicare il 20 per cento dell’importo di
colonna 2ý;

nella pagina 218 della Gazzetta Ufficiale (pagina 26 delle istru-
zioni per la compilazione del Fascicolo 3), nel quinto capoverso,
penultimo rigo, le parole ßl’importo esposto alla colonna 1 del rigo
RF63ý, si intendono sostituite dalle seguenti: ßl’importo esposto alla
colonna 3 del rigo RF63ý;

nella pagina 239 della Gazzetta Ufficiale (pagina 47 delle istru-
zioni per la compilazione del Fascicolo 3), nell’esempio di compila-
zione del rigo CR1, i campi si intendono numerati progressivamente
da 1 a 10;

nella pagina 273 della Gazzetta Ufficiale (pagina 81 delle
istruzioni per la compilazione del Fascicolo 3), nella Appendice,
alla voce ßInteressi passivi. A) Thin Capitalization ö Art. 98 del
Tuirý, seconda colonna, il primo capoverso si intende sostituito
dal seguente: ßPer determinare la remunerazione indeducibile per
il periodo d’imposta 2004, il patrimonio netto rettificato si ottiene
dal seguente calcolo: patrimonio netto contabile come risultante
dal bilancio relativo all’esercizio precedente di riferimento (2003); -
(meno) utile d’esercizio distribuito; - (meno) crediti per conferi-
menti non ancora eseguiti; - (meno) valore di libro delle azioni pro-
prie in portafoglio; + (piu' ) perdita (in valore assoluto) del primo
esercizio precedente a quello di riferimento (2002); + (piu' ) perdita
(in valore assoluto) del secondo esercizio precedente a quello di
riferimento (2001) se ripianata entro la data di approvazione del
bilancio relativo al secondo esercizio successivo a quello di forma-
zione della perdita; - (meno) valore di libro o, se minore, il relativo
patrimonio netto contabile delle partecipazioni in societa' control-
late/collegate.ý;

nella pagina 279 della Gazzetta Ufficiale (quadro EC del Fasci-
colo 3) il campo relativo all’indicazione del codice fiscale composto
da undici caselle si intende sostituito da un campo composto da sedici
caselle;

nella pagina 293 della Gazzetta Ufficiale (prospetto CT del
Fascicolo 3) il campo relativo all’indicazione del codice fiscale com-
posto da undici caselle si intende sostituito da un campo composto
da sedici caselle.
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